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Oversættelse. 

Annexe B. 

Matériel cinématographique. 

I. Définition et conditions. 

1. Définition. 
Pour l'application de la 

présente Annexe, on entend 
par « matériel cinématogra- 
phique », le matériel néces- 
saire à une personne qui se 
rend dans un pays en vue de 
réaliser un ou plusieurs films 
déterminés. 

2. Conditions auxquelles l'ad- 
mission temporaire est ac- 
cordée. 
Le matériel: 

(a) doit appartenir à 
une personne physique domi- 
ciliée à l'étranger, ou à une 
personne morale ayant son 
siège à l'étranger; 

(b) doit être importé par 
une personne physique domi- 
ciliée à l'étranger, ou par une 
personne morale ayant son 
siège à l'étranger; 

(c) doit pouvoir être 
identifié lors de la réexporta- 
tion, étant entendu, en ce qui 
concerne les supports d'ima- 
ges ou de son, vierges, que les 
mesures d'identification les 
plus souples seront appli- 
quées; ! 

(d) doit être utilisé ex- 
clusivement par la personne 
qui se rend dans le pays 
d'importation ou sous sa 
propre direction, étant en- 
tendu que cette condition 
n'est pas applicable aux ma- 
tériels importés en vue de la 
réalisation d'un film en exé- 
cution d'un contrat de co- 
production passé avec une 
personne domiciliée ou établie 
dans le pays d'importation 
temporaire et agréé par les 

Annex B 

Cinematographic Equipment. 

I. Definition and Conditions. 

1. Definition. 
For the purposes of the 

present Annex, the term "ci- 
nematographic equipment" 
means equipment necessary 
for a person visiting a country 
in order to make a specified 
film or films. 

2. Conditions of grant of 
temporary admission. 

The equipment: 
(a) shall be owned by 

a natural person resident 
abroad or by a legal person 
established abroad; 

(b) shall be imported 
by a natural person resident 
abroad or by a legal person 
established -abroad; 

(c) shall be capable of 
identification on re-exporta- 
tion; provided that in the 
case of blank image or sound 
recording media the most 
flexible means of identifica- 
tion shall be applied; 

(d) shall be used solely 
by or under the personal 
supervision of the visiting 
person, provided that this 
condition shall not apply in 
the case of equipment im- 
ported for the production 
of a film under a co-produc- 
tion contract to which a 
person resident or established 
in the country of temporary 
importation is a party and 
which is approved by the 
competent authorities of that 

Tillæg B 

Udstyr til filmoptagelse. 

I. Definition og vilkår. 

1. Definition. 
I dette Tillæg betyder ud- 

trykket 홢udstyr til filmop- 
tagelse" sådant udstyr, som 
er nødvendigt for en person, 
der besøger et land med det 
formål at optage en eller 
flere nærmere angivne film. 

2. Betingelser for indrømmelse 
af midlertidig toldfrihed. 

Udstyret: 
a) skal ejes af en fysisk 

person bosiddende i udlandet 
eller af en juridisk person, 
der har sit hjemsted i ud- 
landet; 

b) skal indføres af en 
fysisk person bosiddende i 
udlandet eller af en juridisk 
person, der har sit hjemsted 
i udlandet; 

c) skal kunne identifi- 
ceres ved genudførslen, idet 
der dog, hvor det drejer sig 
om bånd og plader til lyd- 
optagelse eller ueksponerede 
film, skal benyttes de efter 
forholdene bedst egnede iden- 
tifikationsmåder; 

d) skal benyttes ude- 
lukkende af den besøgende 
eller under dennes personlige 
ledelse; dette vilkår skal dog 
ikke finde anvendelse på ud- 
styr indført til fremstilling af 
en film, der optages i henhold 
til en coproduktionskontrakt, 
hvori en person bosiddende 
eller med hjemsted i det land, 
hvortil den midlertidige ind- 
førsel sker, er part, og som 
er godkendt af de kompetente 
myndigheder i det pågælden- 


